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2.3 Изисквания към системата

Изискванията към системата на термопомпата зависят от приложението на
LAN адаптера/конфигурацията на системата.

�H���������"�
�����
���������������"�����
������
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Софтуер на LAN адаптера Препоръчва се да поддържате
ВИНАГИ актуален софтуера на LAN
адаптера.
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Софтуер на LAN адаптера Препоръчва се да поддържате
ВИНАГИ актуален софтуера на LAN
адаптера.

Настройки за битова гореща вода За да може да се буферира енергия в
бойлера за битова гореща вода, не
пропускайте да зададете:

�3[E-05]=1

�3[E-06]=1

Настройки на управлението на
консумираната мощност

Не пропускайте да зададете на
потребителския интерфейс:

�3[4-08]=1

�3[4-09]=1

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
За инструкции относно актуализация на софтуера вижте "7.4  Актуализиране на
софтуер" [��  30].

2.4 Изисквания към монтирането на мястото на работа

Това, което ще ви бъде необходимо за монтиране на LAN адаптера на мястото
на работа, зависи от конфигурацията на системата.

�J�K�L�-�����@���� �J�K�L�-�����@����

�M����������

Компютър/лаптоп с Ethernet конектор

Маршрутизатор (с активиран DHCP)

Най-малко един 2‑проводен кабел (за свързване на LAN адаптера към
вътрешното тяло (P1/P2))

Смартфон с приложението Daikin Residential Controller

�M���,�����������	���������������������!�����������
�������������������������
�	������

�:���!�����0�
�����
����  връзка с
електромера (X2A)

Електромер –

2‑проводен кабел –
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�J�K�L�-�����@���� �J�K�L�-�����@����

�:���!�����0�
�����
����  връзка
със соларен инвертор/
система за управление

на енергията (X1A)

2‑проводен кабел –

Автоматичен прекъсвач
(100 mA~6 A, тип B)

–

�:�B�;�+�7���C�1�:�D

�3За общ преглед на възможните конфигурации на системата вижте
"2.2  Конфигурация на системата"  [��   7]. За повече информация относно
свързването на електрическите кабели вижте "4.2  Преглед на
електрическите конектори" [��  15].

�3Функцията на маршрутизатора в системата зависи от конфигурацията на
системата. При управление на приложения (само) маршрутизаторът е
задължителен компонент на системата, необходим за комуникацията между
системата на термопомпата и смартфон. При приложение Smart Grid (само),
маршрутизаторът НЕ е задължителен компонент, но се използва само при
конфигурирането. В случай на управление на приложения + приложение
Smart Grid, вие се нуждаете от маршрутизатор и като компонент от
системата, и за конфигурирането.

�3Смартфонът и приложението Daikin Residential Controller се използват за
извършване на актуализация на софтуера на LAN адаптера (ако е
необходимо). Затова ВИНАГИ носете смартфон и приложението на мястото
на монтаж, също когато адаптерът се използва само за приложението Smart
Grid.

�3На мястото на монтаж вече може да има някакви инструменти и компоненти.
Преди да отидете на мястото на монтаж, се информирайте кои компоненти
вече са на разположение и кои трябва да бъдат осигурени (напр.
маршрутизатор, електромер и др.).
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3 За кутията

3.1 За разопаковане на адаптера

�� Разопаковайте LAN адаптера.

a

b

c

�% Преден кожух
�< Печатна платка
�= Заден кожух

�� Отделете аксесоарите.

a

a

a

�% Аксесоари

�C�����
����������

2× 1× 1×
a b c

1×
d

3× 3× 3×
f

1×
e f g h

4×
i

1× 1×
j k

�C�����
�������� �J�K�L�-�����@���� �J�K�L�-�����@����

a Ръководство за
монтаж

O O

b 6-полюсен прорязан
конектор за X1A

O –

c 2-полюсен прорязан
конектор за X2A

O –
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�C�����
�������� �J�K�L�-�����@���� �J�K�L�-�����@����

d 2-полюсен прорязан
конектор за X3A

O O

e Ethernet кабел O O

f Изолиращи шайби O O

g Винтове за монтиране
на задния кожух

O O

h Дюбели за монтиране
на задния кожух

O O

i Винтове за монтиране
на печатната платка

O O

j Винтове за затваряне
на предния кожух

O O

k Кабелна връзка O –
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4 Подготовка

4.1 Изисквания за мястото на монтаж

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
Прочетете също изискванията за максимална дължина на кабела, поместени в
"4.2 Преглед на електрическите конектори" [��  15].

�3Обърнете внимание на следните указания за монтаж:

>30 mm >30 mm

>
90

 m
m

(a
)

>
16

0 
m

m
(b

)

�N�%�OОсигурете достатъчно място за свързване на Ethernet кабела, без да
превишавате минималния радиус на огъване (обикновено 90 mm)

�N�<�OОсигурете достатъчно място за отваряне на кожуха с плоска отвертка
(обикновено 160 mm)

�3LAN адаптерът е предназначен за стенен монтаж само на сухи, закрити
места. Уверете се, че повърхността за монтаж представлява гладка и
вертикална незапалима стена.

�3LAN адаптерът е предназначен за монтиране само в следната ориентация: с
печатна платка от дясната страна в кожуха и Ethernet конектор насочен към
пода.

�3LAN адаптерът е предназначен за работа при окръжаваща температура в
диапазона 5~35°C.

НЕ монтирайте адаптера на следните места:

�3На места с висока влажност (макс. относителна влажност RH=95%),
например бани.

�3На места, където е възможно замръзване.
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4.2 Преглед на електрическите конектори

� �����
����������

X4A

4

N

L

3

2

1

2
1

X1A

X2A

X3A

a1

A

b

c

a2

d

�@ Само за приложението Smart Grid
�%�� Към системата соларен инвертор/управление на енергията
�%�� 230 V променливо напрежение за детектиране
�< Към електромера
�= Към вътрешното тяло (P1/P2)
�* Към маршрутизатора

�9�8�
�������
������

�9���8���,�������
 �9�
�0�
�����
������
�����2�
�"��

�����������������
�� �����������	���"����
���8�"��������������

�����2�
�"��

� ���2�
�"�����,�����������
����������

Маршрутизатор
(X4A)

– – 50/100 m(a)

�P�����������
�������������	���������������2�
�"��

Вътрешно тяло
(P1/P2) (X3A)

0,75~1,25 mm2 2(b) 200 m

Електромер (X2A) 0,75~1,25 mm2 2(c) 100 m

Система соларен
инвертор/

управление на
енергията +

напрежение за
детектиране на

230 V променливо
напрежение (X1A)

0,75~1,5 mm2 В зависимост от
приложението(d)

100 m

���	�
 �,�����������������-�����������������������������.���/�0�1�2�3�4�2�0�������5���"�������������6�"�7���������!�8�9�)���%�6�
�:���7�������������5���#��
���������������
�;���"�
�������������������������������:�-���������/�0�1�2�3�4�2�0�������5���"�)���%�������
�������"�<�#���=�����6�5�"�>���������=����
�:���������:���"�����������;�<�������:���������.���
�������-���������:���7���<���?� �@���������;�����.���������:���.�A�.�<�����
�������.���$
���������������������8�9���
���������5���"�����B�	�0���2�������!�����8�9���
���������5���"�����B�	�0���)

���C�
�����
���������5���"�������D�E�F�%�����������5�6�������������.�������.�������)���G�.���;���.�6�#�������������6�"�7������������
���������.�����-�������������������
���"���H���-�����I�����8�9�9�)

���J�
�����
���������5���"�������D�E�F�%�����������5�6�������������.�������.�������)���G�.���;���.�6�#�������������6�"�7������������
���������.�����-�������������������
���"���H���-�����I�����8�9�9�)

���K�
�%�����#�����������5���"�����������L�!� �����D�E�F�%�����������5�6���������M�����N�N�)���'�����5�O�������:�������6�"�7������������
���������.�����-�������������������
���"���H���-�����I���*�8�9�9�)
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4.2.1 Маршрутизатор

Уверете се, че LAN адаптерът може да се свързва чрез LAN връзка.

Минималната категория на Ethernet кабела е Cat5e.

Функцията на маршрутизатора в системата зависи от конфигурацията на
системата.

� �����!�����������
���������������������
�	������ �;�������
����

Управление на приложения (само) Маршрутизаторът е �,�����8�"�������
�"�
��
�����	�������
���������������������
�	������, необходим
за комуникацията между системата
на термопомпата и смартфон.

За повече информация вижте
"2.2 Конфигурация на
системата" [��  7].

Приложение Smart Grid (само) Маршрутизаторът НЕ е задължителен
компонент на системата, но се
използва само като �������������	�
�������,��
�������!�����������������
�Q

За повече информация вижте
"7 Конфигурация" [��  29].

Управление на приложения +
приложение Smart Grid

Маршрутизаторът е �,�����8�"�������
�"�
��
�����	�������
���������������������
�	������ (управление
на приложения) и �������������	�
�������,��
�������!�����������������
  (приложение Smart
Grid).

За повече информация вижте
"2.2 Конфигурация на системата" [��  7]
и "7 Конфигурация" [��  29].

Ако маршрутизаторът е компонент на системата, той може да бъде
интегриран в нея по следните начини:

�9�������2�
�"

c

X4AX3AP1/P2
a

b

�% LAN адаптер
�< Вътрешно тяло
�= Маршрутизатор

�R�
�,�����0����

cd

X4AX3AP1/P2
a

b

�% LAN адаптер
�< Вътрешно тяло
�= Маршрутизатор
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�:���!�����	���
���� �����
������

This will set the LAN adapter back to
default settings. Unit settings remains
the same. After this a reboot will be
executed.

Това ще нулира LAN адаптера до
настройките по подразбиране.
Настройките на вътрешното тяло
остават същите. След нулирането се
извършва рестартиране.

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
За инструкции относно начина на получаване на достъп до конфигурирането на
уебинтерфейса вижте "7.5.1  Достъп до конфигурирането на
уебинтерфейса" [��  31].

�a���
�,���������"�����
�����
����

Отворете приложението Daikin Residential Controller и извършете нулиране до
фабричните стойности.

7.8 Мрежови настройки

Обикновено LAN адаптерът прилага автоматично мрежовите настройки и не са
необходими промени на същите. Ако е необходимо обаче, е възможно да се
конфигурират мрежовите настройки, както следва:

�3Чрез уебинтерфейса за конфигуриране (различни настройки);

�3Чрез DIP ключ (само собствен статичен IP адрес).

�����2�
�"�
���������,�����Z�L���������
�������������Y�@�[�������������
����

Присвоете IP адрес на LAN адаптера по един от следните начини:

�Z�L���������
�� �+�������������
���^���	�
������

Протокол DHCP (по подразбиране) Системата присвоява автоматично на
LAN адаптера IP адрес чрез протокола
DHCP. Това е ситуация по
подразбиране и е зададена в
уебинтерфейса за конфигуриране.
Вижте "Чрез уебинтерфейса за
конфигуриране" [��  36].

Статичен IP адрес Заобиколете протокола DHCP и
присвоете ръчно IP адрес на LAN
адаптера. Направете това чрез
уебинтерфейса за конфигуриране.
Вижте "Чрез уебинтерфейса за
конфигуриране" [��  36].

Собствен статичен IP адрес Заобиколете направените на
конфигурационния уебсайт настройки
за IP и присвоете собствен статичен IP
адрес на LAN адаптера. Направете
това чрез DIP ключа. Вижте "Чрез DIP
ключа" [��  37].
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�:�B�;�+�7���C�1�:�D
Обикновено мрежовите/IP настройките се прилагат автоматично и не се
нуждаят от промени. Правете промени на мрежовите/IP настройките само
когато е абсолютно необходимо (напр., когато системата не открива
автоматично LAN адаптера).

7.8.1 За конфигуриране на мрежовите настройки

�a���
�,�����
�2�������
���!�
�W�������,�����������!�����������������


�� Отидете на "Network settings" на уебинтерфейса за конфигуриране.

�� Конфигурирайте мрежовите настройки.

Network settings
DHCP active Automatic Manually

Static IP address 10 . 0 . . 70

255 . 255 . . 0255

10 . 0 . . 10

10 . 0 . . 10

10 . 0 . . 10

Subnetmask

Default gateway

Primary DNS

Secondary DNS

Submit

�:���!�����	���
���� �����
�������_���������������


DHCP active Активен DHCP

Automatic Автоматично

Manually Ръчно

Static IP address Статичен IP адрес

Subnet Mask Маска на подмрежата

Default gateway Шлюз по подразбиране

Primary DNS Първичен DNS

Secondary DNS Вторичен DNS

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
По подразбиране "DHCP active" се установява на "Automatic" и IP настройките се
конфигурират динамично от протокола DHCP. Когато настроите "DHCP active" на
"Manually", вие заобикаляте протокола DHCP. Вместо това дефинирайте
статичен IP адрес за LAN адаптера в полетата до "Static IP address".

Когато зададете статичен IP адрес за LAN адаптера, вие правите достъпа до
уебинтерфейса за конфигуриране чрез URL (http://altherma.local) невъзможен.
Затова, когато задавате статичен IP адрес, отбележете това някъде за по-лесен
бъдещ достъп до уебинтерфейса за конфигуриране.

http://altherma.local
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DIP ключът ви позволява да присвоите собствен статичен IP адрес на LAN
адаптера. Този IP адрес е "�������Q�������Q���-�Q���-". Когато изберете да направите това,
вие заобикаляте всички настройки на IP, направени на уебинтерфейса за
конфигуриране.

За да присвоите собствен статичен IP адрес на LAN адаптера:

�� ИЗКЛЮЧЕТЕ захранването на LAN адаптера.

�� Установете DIP ключа 2 на "ON".

�� ВКЛЮЧЕТЕ захранването.

���C�R�I�S�I�T� �C
Използвайте подходящи инструменти за превключване на DIP ключовете на
друго положение. Внимавайте за електростатичен разряд.

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
LAN адаптерът проверява конфигурацията на DIP ключа само след рестартиране
на захранването. Затова, за да конфигурирате DIP ключа, се уверете, че
захранването на адаптера е ИЗКЛ.

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
За BRP069A61 "захранване" е това, което се подава от вътрешното тяло, както И
напрежението за детектиране на променливото напрежение 230 V AC, което се
подава на X1A.

7.9 Отстраняване

Когато присъедините/разедините LAN адаптера към/от вътрешното тяло,
системата регистрира автоматично неговото присъствие/отсъствие. Когато
обаче отстраните LAN адаптера от система, която е управлявал чрез
потребителски интерфейс с номер на модела EKRUCBL*, вие трябва да
извършите ръчно конфигуриране. За повече информация вижте
документацията на системата на термопомпата.

7.9.1 За отстраняване на адаптера от системата

�� На потребителския интерфейс на (EKRUCBL*) отидете на Настр. от
монтажника > Конфигурация на системата > Опции.

�� В списъка с опциите изберете LAN адаптер.

�� Изберете "Не".
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8 Приложение Smart Grid
�:�B�;�+�7���C�1�:�D
Тази информация се отнася САМО за LAN адаптер BRP069A61.

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
За да използвате LAN адаптера за приложението Smart Grid, е необходимо DIP
ключът 1 да бъде установен на "OFF" (случай по подразбиране). Друга
възможност за забраняване на възможността за използване на LAN адаптера за
приложението Smart Grid е чрез установяване на DIP ключът 1 на "ON".

���C�R�I�S�I�T� �C
Използвайте подходящи инструменти за превключване на DIP ключовете на
друго положение. Внимавайте за електростатичен разряд.

LAN адаптерът осигурява възможност за свързване на системата на
термопомпата към системата соларен инвертор/управление на енергията и
позволява на същата да работи при различни режими на работа на Smart Grid.
По този начин всички компоненти на системата работят заедно за
ограничаване на подаването на (самогенерирана) енергия в мрежата, вместо
да преобразуват тази енергия в топлинна енергия, като използват топлинния
капацитет на съхранение на термопомпата. Това се нарича "буфериране на
енергия".

Системата може да буферира енергия по следните начини:

�3Подгряване на бойлера за битова гореща вода

�3Затопляне на стаята

�3Охлаждане на стаята

Приложението Smart Grid се управлява от системата соларен инвертор/
управление на енергията, която следи мрежата и изпраща команди към LAN
адаптера. Адаптерът е свързан към системата соларен инвертор/управление
на енергията (цифрови изходи) чрез конектора X1A (цифрови входове).

�9�������
�	���������"�����
�����������
���������_
�����������"�
�����
���������
���
������������

�N�
���!�������������,�/�������O

�?���@

�N�
���!�������������/���������
�O

Цифров изход 1 SG0

(X1A/1+2)

Цифров изход 2 SG1

(X1A/3+4)

Системата соларен инвертор/управление на енергията управлява състоянието
на цифровите входове на LAN адаптера. В зависимост от състоянието на
входовете (отворено или затворено), системата на термопомпата може да
работи при следните режими на работа на Smart Grid:

�7�
�����	�������������2���������������#�$�%�&�'���(�&�)�* �#�(�-

�N�?���@�_���^���O

�#�(��

�N�?���@�_���^���O

�B�����	���"�����������2�������_�9�����2�����
�������
�����	

НЯМА приложение Smart Grid

Отворено Отворено
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�����
�������8�0���������M� �S�Q

Буфериране на енергията в бойлера
за битова гореща вода и/или стаята, С
ограничаване на електроенергията.

Затворено Отворено

�����������������
�"�������:��� �S�Q

Дезактивиране на работата на
външното тяло и електрическия
нагревател при високи тарифи на
енергията.

Отворено Затворено

�����������������
�"�������M� �S�Q

Буфериране на енергията в бойлера
за битова гореща вода и/или стаята,
БЕЗ ограничаване на
електроенергията.

Затворено Затворено

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
За да работи системата във всичките 4 възможни режима на работа на Smart
Grid, системата соларен инвертор/управление на енергията трябва да има
налични 2 цифрови изхода. Ако има само 1 изход, тогава можете да
осъществите връзка само към SG0 и системата може да работи само в режимите
на работа "Нормална работа/Свободен режим" и "Препоръчано ВКЛ.". За да
работи системата в режимите "Принудително ИЗКЛ." и "Принудително ВКЛ.",
необходима е връзка към SG1 (за тези режими на работа SG1 трябва да се
"затвори").

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
Ако конфигурацията на системата включва управляем стенен контакт и
системата соларен инвертор/управление на енергията активира този контакт,
SG0 се "затваря" и системата работи в режим на работа "Препоръчано ВКЛ.". Ако
системата соларен инвертор/управление на енергията дезактивира контакта,
SG0 (и SG1) се "отварят" и системата работи в режим на работа "Нормална
работа/Свободен режим" (благодарение на прекъсването на променливото
напрежение за детектиране 230 V към X1A/L+N).

8.1 Настройки на Smart Grid

За да промените настройките на Smart Grid, отидете на Smart Grid на
уебинтерфейса за конфигуриране.

Smart Grid

Pulse meter setting No meter

Electrical heaters allowed No Yes

Room buffering allowed No Yes

Static power limitation 1.5kW

Submit
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Pulse meter setting Настройка на брояча на импулси

No meter Няма брояч

Electrical heaters allowed – No/Yes Електрическите нагреватели са
разрешени – Не/Да

Room buffering allowed – No/Yes Разрешено е буфериране на стаята –
Не/Да

Static power limitation Статично ограничаване на
електроенергията

�:�B�;�+�7���C�1�:�D
За инструкции относно начина на получаване на достъп до конфигурирането на
уебинтерфейса вижте "7.5.1  Достъп до конфигурирането на
уебинтерфейса" [��  31].

8.1.1 Буфериране на енергията

В зависимост от настройките на Smart Grid (уебинтерфейс за конфигуриране),
буферирането на енергия се осъществява или само в бойлера за битова
гореща вода, или в бойлера за битова гореща вода и в стаята. Можете да
изберете електрическите нагреватели да подпомагат или да не подпомагат
буферирането на енергия в бойлера за битова гореща вода.

�R���!�
�����������
������
�
���
������������

�:�,���������������������8�	
���������
�	������

�+�������������


Бойлер за битова
гореща вода

�3Уверете се, че
бойлерът за битова
гореща вода е част от
системата.

�3Не пропускайте да
зададете на
потребителския
интерфейс:

�6[E-05]=1

�6[E-06]=1

�3Метод за управление
на модула (настройка
на потребителския
интерфейс [C-07]):
няма изисквания, но
имайте предвид
информацията под
"Буфериране при
[C-07]=0 ИЛИ
1" [��  41].

Системата приготвя
битова гореща вода.
Бойлерът загрява водата
до максималната
температура.
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Стая (отопление) �3Разрешете буфериране
в стаята на
уебинтерфейса за
конфигуриране.

�3Метод за управление
на модула: уверете се
на потребителския
интерфейс, че [C-07]=2

Системата затопля
стаята до зададената
точка за комфорт.

Стая (охлаждане) �3Разрешете буфериране
в стаята на
уебинтерфейса за
конфигуриране.

�3Метод за управление
на модула: уверете се
на потребителския
интерфейс, че [C-07]=2

Системата охлажда
стаята до зададената
точка за комфорт.

�R���!�
�����������
�����������b�c�6�-���d�e�-���:�S�:����

Когато на потребителския интерфейс [C-07]=0 ИЛИ 1 (методът на управление
на модула е "управление на температурата на изходящата вода" ИЛИ
управление от външен стаен термостат), системата може само да буферира
енергия в бойлера за битова гореща вода и само в следните два отделни
случая:

�3Режимът на отопление/охлаждане на помещенията е ИЗКЛ.

ИЛИ

�3По време на отопление на помещението:

�6Външната температура > заданието за отопление на помещението [4-02]

�6Защитата на стаята от замръзване не е активна

�3По време на охлаждане на помещението:

�6Външната температура < заданието за охлаждане на помещението [F-01]

�:�B�;�+�7���C�1�:�D

�3Системата ще буферира енергия, САМО когато вътрешното тяло е в режим на
готовност. Нормалната работа (програмирани действия и др.) има приоритет
пред буферирането на енергия.

�3В уебинтерфейса за конфигуриране буферирането е установено по
подразбиране на "само бойлер за битова гореща вода".

�3Максималната температура на битовата гореща вода по време на
буферирането чрез бойлера за битова гореща вода е максималната
температура на бойлера за приложимия тип бойлер.

�3Зададената точка за отопление/охлаждане на помещенията при
буферирането чрез стая е зададената точка за комфорт в стаята.

�3Системата САМО ще буферира енергия по време на отопление на
помещението, ако зададената точка за отопление на помещението е по-
ниско от зададената точка за комфорт при отопление. Системата САМО ще
буферира енергия по време на охлаждане на помещението, ако зададената
точка за охлаждане на помещението е по-високо от зададената точка за
комфорт при охлаждане.
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